
Alla Versiliana debutta 
y 

«L'età del jazz», il nuovo spettacolo di Sepe 
dedicato a Francis Scott Fitzgerald, 
al suo mondo e a quei mitici «Anni Ruggenti» 

estate del rack 
non vuole finire. E' in partenza la tournée 
di Pino Daniele. E a Roma 
un bel concerto del grande Chuck Berry 

Vedìretro 

CULTURAeSPETTACOLI 

La prima volta di Borges 
A poco più di un anno dalla morte, avvenuta a 
Ginevra II 14 giugno 1986, la figura di Jorge Luis 
Borges continua a essere al centro dell'attenzione. 
Curiosamente, Il paese che ha visto in questi mesi 
moltiplicarsi le pubblicazioni sullo scrittore argen
tino e II Messico, dove tra l'altro è stata pubblicata 
una biografia scritta dall'uruguayano Emir Ro-
drlguez Monegal. Eccone un capitolo. 

•Min RODItlOUIZ MONIOAL 

Dopo un lungo silenzio il Sud America «riscopre» 
lo scrittore scomparso un anno fa 
Riviste, monografie, scritti e anche una curiosa 
biografìa. Leggendola si scopre che... 

La decisione Ione più 
Importante presa da Padre hi 
Il repentina risolutone di visi
tare l'Europa a meta del t9l<t 
Stava diventando cieco, e cre
deva di non potar plQ conti
nuar* I* tua attività di avvoca
to SI avvicinava al quarantan
ni, e decita di andare In pan-
alone anticipatamente Nella 
tua autoblogralla, Borges se
gnala 

«Ni/ 1914 andammo In Eu
ropa Le villa dt mio padre 
ama comincialo a venir me-
no,» ricordo cnadteuo "Co
ma potrà Armar» documenti 
letali II siamo In cui non ria-
•Ciro a leggerli?" Obbligai 
a un precoce ritiro, pianilicà 
Il/mitra alaggio In dieci gior
ni malli, Il mondo allora non 
tra diffidente, non eitiltva-
no I patsaportl ni altre for
malità ima del alaggio era 
che lo e mia torello andasti-
ma a tcuola a Ginevra- fa
remmo vissuti con la mia 
umici materna, che venne 
con noi « successivamente 
morì A, mentre I miei tenitori 
facevano un giro In Europa 
Contemporaneamente, mio 
patir* avrebbe potuto emme 
attillilo da un famoso oculi
sta di Ginevra; 

Nel racconto di Borges ap-
Implicito II dato che il 

Elo al «arebbe prolungato 
da giudicare II Tatto 

chi 1 bambini andauero a 
•cuoia a Ginevra, permetten
do al genitori un giro turistico 
Il viaggio In Europa era consi
derato allora - e lo è anche 
ideato » essenziale par l'edu-
cailono di un gentiluomo ar
gentino. 

Il momento timbrivi oro-

Pillo. La Pax vittoriana, di cui 
Sntenle cordiale tra Inghil

terra a Francia era II prolunga
mento, sembravi «timi, In 
Europa non ti ora prodotta 
un'agitazione sociale di gran
de Importarla dopo la guerra 
Ireneo-prussiana del 1870 Le 
guerre, civili o imemulonall 
eh* tosterò, parevano como
damente contate nelle tona 
marginali di Mia, Africa e 
America latina. I Borgia salpa
rono andando Incontro a una 
guerra chi sarebbe «Mi chia
miti «la Grande Quem» pri
mi di trtolormaral, più mode
llamento, nella Prima Guerra 
Mondiale L'Ironia della situa-
aloni t sottolineati di Borges 
in un'Intervista con Citar Fer
nanda* Moreno, rollatala nel 
I M 7 Ì 'Quando la cecia co-
tirlnse mio padre a pensio
nami, la mia famiglia decise 
di partire per l'Europa Ed 
eravamo tanto Ignoranti del
le noria universale, soprat
tutto del futuro Immediato 
della starla, che partimmo 
nel '14 e restammo bloccati 
In Sviscerai 

Gli argentini 
in Europa 

Dal punto di vista di Padre, Il 

Elmo era semplice e fattibile 
a tua pensione era modesta, 

ma In quel giorni II peso ar
gentino era forte Erano gli 
inni In cui I possidenti argen
tini, arricchiti dalla carne e 
dalla lana del loro allevamen
ti, erano soliti spendere buona 
parte della loro fortuna In Eu
ropa, erano anche gli anni in 
cui l'eleganza europea era at
tintamente copiata tulle due 
rive del Rio de la Piala, e gli 
anni In cui la gente ricca anda
va in Europa con 11 tuo perso
nale di servizio e a volte con 
le tue vacche preterite Appa
rentemente, non si fidavano 
della qualità del prodotto eu
ropeo 

1 Borges avevano poco a 
che fare con quella gente La 
pensione di Padre non era 

grande, ed egli stesso non era 
per nulla un amante latino, 
benché sentisse una forte at
trazione per le donne giovani 
e facili (Borges una volti mi 
conlidò che suo padre era 
tun po' scapestrato') Ben
ché Padre non si uniformasse 
al prototipo del «tanguero., 
rappresentava efficacemente 
un altro prototipo argentino 
meno pubblicizzato II genti
luomo colto, par il quale l'Eu
ropa e una catena di citta che 
sono musei. L'itinerario della 
famiglia conferma questa In
terpretazione 

In Svinerà I Borges ricosti
tuirono la cellula laminare che 
avevano formalo durante la 
vita nel quartiere di Palermo, 
a Buenos Aires. La famiglia 
trovi un rifugio nella cittì bel
la • malinconici vicino al la
go. U Geòrgie si Inventò un 
altro luogo Mero dove pote
vano continuare le tue letture, 
I sogni a occhi aperti con No-
rari, la tua conversazione per
manente con Padre 

Le pioggerelle 
di Ginevra 

Geòrgie tu infelice In Svinerà, 
In un breve tetto autobiografi
co che aeriate per un'antolo-
?ia della poesia argentina nel 

927, riassume l'esperienza 
che fece II «/.'epoca de//a 
guerra la passai a Ginevra, 
epoca senta uscita, chiusa, 
falla di pioggerelle, che ricor
derà sempre con un cerio 
odio: Per un ragazzo abitua
to Il iole brillante e alle calde 
estati di Buenos Aires, quel 
tempo nebbioso, umido e 
Ireddo dovette essere abba-
starna fastidioso Cloche giu
stificava U suo odio era proba
bilmente la sensazione di es
sere in trappola Peri II suo 
atteggiamento cambiò con II 
tempo. In un'Intervista del 
1967 con Femandet Moreno, 
ricordi toh) I giorni piò bril
lanti vissuti a Ginevre 

Borges. lArrioal a conosce
te a tondo le Svinerà, ad 
amarla mollo » 

Femandet Moreno 'Lei ha 
ricordaio quel periodo, fino 
al 1931 come "grigio e pieno 
di pioggia"» 

Borges «A però quello era 
allora, ora, no Ora, quando 
tono tornato in Svinerà do
po quarant'annl, ho provato 
una grande emozione e an
che la sensazione di tornare 
in patria Perché te esperien
ze dell'adolescente tulle 
quelle cose, sano successe 
Il Ginevra e una citili che 
conosco mollo pia di Buenos 
Aires DI più si pud conosce
re Ginevra perché è una città 
di dimensioni naturali, dicia
mo Buenos Aires, Invece, è 
una città ormai tanto smisu
rala che nessuno la 
conosce» 

Benché I progetti del Grand 
Tour dovessero essere riman
dati a causa della guerra, I 
Borges continuavano a voler 
vedere I Europa Da Ginevra 
partirono d'estate verso 11 sud, 
attraversando le montagne 
per visitare II nord dell Italia 
Nella sua autobiografia, Bor
ges accenna «Ho vìvidi ricor
di di Verona e di Venezia In 
un antiteatro ampio e vuoto 
di Verona recitai, forte e au
dace, vari versi gauchescos 
di Ascasubi» 

L'altro Importante avveni
mento laminare di quegli anni 
europei fu l'arrivo In Svizzera 
di Fanny Haslam, la nonna In
glese Dovette decidere di 
raggiungere 1 Borges perché a 
Buenos Aires si sentiva sola 
L'autoblogralla formula solo 
un breve riferimento a quella 
visita *A causa della guerra -
« parte il viaggio in Italia e 

altri realizzati all'interno del 
la Svizzera - non andammo 
in alln posti Più tardi, sfi 
dando i sottomarini tedeschi 
e in compagnia di quattro o 
cinque soli passeggen, la 
mia nonna Inglese si riunì 
con noi» 

Fanny Haslam non fu l'uni
ca a visitare 1 Borges In Svizze
ra Verso II 1916 arrivarono In 
Europa alcuni dei cugini uni 
guayanl di Madre Appartene
vano al ramo Haedo della fa
miglia Per celebrare quella vi
sita Padre scattò alcune foto 
che mostrano non meno di tre 
generazioni di donne Haedo 
che circondano dona Leonor, 
la nonna materna Tira loro 
(otto in tutto) Geòrgie appare 
come una figura estranea Pur 
circondato da parenti prossi
mi di l'Impressione di essere 
un uomo diverso un estra
neo La differenza è visibile 
nel! espressione del volto 
nella tristezza degli occhi die 
tro le lenti spesse nella bocca 
ternbllmente infelice Si la evi 

dente nel modo di stare sedu
to o in piedi, sempre in una 
maniera sgraziata, come se il 
suo corpo, cresciuto con ec
cessiva rapioità e con una vo
lontà propna, gli desse fasti
dio 

Due Geòrgie 
si incontrano 

In quei giorni difficili, Geòrgie 
non potè scordare di avere un 
corpo Alcuni riferimenti fre
quenti e vistosi, In sue poesie 
0 in racconti brevi mostrano 
chiaramente che Geòrgie non 
allrontò con facilita I proble
mi sessuali dell adolescenza 
In El atra, quando descrive 
1 incontro del se stesso anzia
no con II suo giovanissimo lo 
di Ginevra per convincere 
Geòrgie che lui (Borges) è ve
ramente il suo lo futuro, ad-

dduce alcune prove che solo 
lui poteva conoscere 

•Posso provarti che non 
mento lì dirò cose che uno 
sconosciuto non può sapere 
In casa c'è una ciotola per it 
male d argento con un piede 
a torma di serpente che il no
stro bisnonno porrò dal Perù 
Ce anche una catinella dar
gento Nell'armadio della tua 
stanza ci sono due hle di li-
bn I tre volumi delle Mille e 
una notte di Lane con acque
tarti e note in corpo minore 
tra capitolo e capitolo, il di-
zionano latino di Qutcherat, 
la Germania di Tacilo in /ali
no e nella versione dì Gor
don un Don Chisciotte dell e-
dilore Garnier le Tablas de 
sanare di Rioera Indarie con 
la dedica dell autore, i/Sartor 
Resartus di Cor/te, una olo
grafia di Amiel e nascosto 
dietro gli altri, un libro in 
brossura sui costumi sessua
li dei popoli balcanici Non 
ho dimenticalo nemmeno 
una serata in un pnmo piano 

della piazza Dubourg 
€- Dufour - corresse 
«- Va bene Dufour' 
11 contesto in cui si menzio

na quella mistenosa sera in un 
appartamento della piazza 
Dufour può sembrare pura 
mente letterario Però alcuni 
dei libri menzionati - la tradu 
zione di Lane, la biografia di 
Amiel, il volume nascosto sul 
le abitudini erotiche balcam 
che - sono specificamente 
collegati a un tema proibito il 
sesso La versione delle Mille 
e una notte di Lane (pubblica 
la nel 1839) censurava e ridu 
ceva II famoso originale in un 
articolo dedicato alle dille 
renll versioni europee del li 
bro Borges si dilunga sulle 
virtù e le omissioni di quella 
versione Lane visse cinque 
anni al Cairo e apprese debita
mente la lingua e 1 costumi 
ma non dimenticò mai (se
condo Borges) «i/ suo pudore 
bnlannico* Invece di posse 
dere I elegante reticenza di 

Antonln Galland, il traduttore 
francese che omise ogni riferi
mento passibile di controver
sia erotica, Lane «non scese a 
palli con il silenzio» Non tra
dusse i passi più pomogralici, 
ma menzionò ogni omissione 
Quel che Borges critica è la 
tendenza di Lane a eludere 
certi dettagli dell originale 
Definendo questa versione 
delle Mille e una none *una 
mera enciclopedia dell omis
sione», Borges oflre una pista 
per la sua stessa reticenza Al
la pan di Lane anch'egll evita 
di dire le cose in forma espli
cita, ma nello stesso tempo, e 
In modo molto cosciente, la
scia qui e la tracce Interessan
ti In modo più sottile, punta 
obliquamente verso quei luo 
ghi in cui qualcosa è rimasto 
senza essere detto Non solo 
la versione di Lane, ma anche 
Il breve riferimento alla bio
grafia di Amiel funzionano co
me indici puntano verso quel 
che manca Amiel, un noto 
saggista svizzero il cui Diario 
fu molto letto all'epoca, ebbe 
una vita sessuale tnbolata 
Non Identificando qual era la 
biografia di Amiel che Geòr
gie aveva, Borges toma a gio
care con il lettore E però cor
retto suppore che i problemi 
sessuali di Amiel non fossero 
omcsl in quella biografia 
Meno reticente è il ritenmen-
lo a un libro sui costumi ses
suali balcanici Sembra pru
dente che il libro fosse nasco
sto a un'osservazione superfi
ciale Doveva essere uno di 
quelli che, secondo la famosa 
espressione di Rousseau, si 
leggono con una mano sola 
Se Geòrgie lo utilizzò per que
sto fine, avrebbe fatto solo 
quello che la ogni adolescen
te normale Ma ancora ades
so, scrivendo un racconto che 
evoca ti giovane che egli stes
so fu, non riesce ad abbando
nare la sua reticenza Per 
giunta, c'è questo interessante 
nfenmento alla piazza Dufour, 
decodlficablle solo in base a 
leggende che sono circolate 
abbastanza per acquisire una 
certa verosimiglianza 

Cosa accadde 
in piazza Dufour? 

Secondo le confidenze di 
Borges a diversi amici Padre 
lo portò una volta da una di 
quelle compiacenti ragazze 
ginevnne i cui clienti sono di 
solito stramen, uomini solitari 
0 giovani arrapati Geòrgie fe
ce la sua parte con tanta rapi 
dita che restò schiacciato dal
la forza dell'orgasmo La *pic-
cola morte', come la chiama
no i francesi, si avvicinò ec
cessivamente. secondo lui, al
la morte reale A partire da li, 
Geòrgie provò paura di fronte 
alla prospettiva dell'atto ses
suale In questa stona si pre
sentano altre conseguenze 
che poterono essere più com
plesse Essendo iniziato al 
sesso grazie alla mediazione 
di suo padre. Geòrgie dovette 
supporre che la ragazza di Gi
nevra prestasse per lui i mede
simi servizi dividere una stes
sa donna con Padre era qual 
cosa che perturbava tabu radi
cati 

Non sì saprà mai esatta
mente che cosa accadde in 
piazza Dufour se tu veramen
te quello il luogo Quel che si 
sa è che Borges si preoccupò 
tanto dell episodio da parlar
ne in confidenza con i suoi 
amici e da includere un inte
ressante nfenmento a esso m 
uno del suoi racconti 

Nella sua conversazione 
con FernSndez Moreno prima 
citata, Borges afferma che re
sto molto emozionato quando 
tornò in Svizzera, quarant an
ni dopo ebbe «/a sensazione 
di tornare a casa Perche te 
esperienze dell adolescenza, 
tutte quelle cose, sono sue 
cesse fi» Ancora una volta la 
reticenza, ma se si collega 
questa frase con I allusione 
del racconto le cose comin
ciano a collocarsi al posto giù 
sto Ginevra fu il luogo In cui 
1 adolescenza raggiunse Geòr
gie 

Massimo Traisi: 
primo ciak 
del nuovo film 

Un fredi mezzo e è sempre tre anni dopo Massimo Traisi 
toma dietro la cinepresa per II suo terzo film da regista Le 
vie del signore sono finite è II titolo e le riprese sono 
cominciate a Roma e proseguiranno lino a settembre nella 
campagna foggiana e a Montecatini La storia due amici 
sono soflerentidl strane malattie ora psichiche ora fisiche, 
uno, però sente la sua malattia come un terribile veicolo 
di emarginazione I altro la usa per ottenere affetto e atten
zione dagli altri «Chi I ha detto che devo continuare a fare 
film comici?., ha spiegato Troisi 

La telenovela 
finirà 
in un museo? 

Come si chiameranno tele-
novellati o telenovelleri? 0 
toap-operatori? In ogni ca
so avranno pretto un mu
seo In Mestico sicuramen
te sarà sede di grandi pelle
grinaggi, al pari del monti-

" • " • • • • ^ • ^ • • " • ^ • a mento a Rodolfo Valentino 
a Castellaneta In Puglia Ecco I latti una radio popolare 
messicana ha lanciato I appello per un museo della teleno
vela E hanno nsposto in molti specie attori e autori di 
questi programmi nella speranza di sopravvivere nei seco
li attraverso cimeli e reliquie del loro lavoro Insomma, il 
museo conterrà vestiti, oggetti di scena scenografie vere e 
propne, brandelli di copioni strappati, lacrime finte degli 
atton e lacrime vere degli spettaton Sembrerà strano, ma 
è proprio cosi 

La Scala balla 
da Atene 
allo Sferisterio 

Cinquemila spettatori per 
sera ovazioni al termine di 
ogni rappresentazione il 
corpo di ballo della Scala 
ha ottenuto al Festival di 
Atene un grande successo 
con Clselle (primi ballerini 

i^^™^^^™«"««™"" Carla Fraccì e Patrick Du-
pond) e con un programma misto che comprendeva Sere-
rude di Cialkovski, le petit Pan di Gneg, // tigliuol prodigo 
di Prokollev e So/ero di Ravel interpretato da una straordi
naria Luciana Savlgnano Questo secondo programma, 
stasera e domani sarà a Macerata, ali Arena Sferisterio 

Cemento contro 
archeologi 
«dissacratori» 

Un gruppo di archeologi 
statunitensi, tornando la 
mattina al lavoro tra le rovi
ne dell'antica città di Cesa
rea, vicino Gerusalemme, 
ha trovato gli scavi coperti 
da una ricca colata di ce-

• ^ ^ ^ " ^ ^ ^ • ^ ^ mento Perché? Semplice
mente perché un gruppo di ebrei di rito ortodosso ha 
ritenuto che gli acavi violassero i segreti di un antico cimi
tero ebraico e cosi ha aglio con II cemento per evitare II 
sacrilegio Ma gli archeologi statunitensi non si sono dati 
per vinti hanno ripreso a iavorare protetti da una scorta 
armila di centocinquanta poliziotti israeliani 

La pietà di Pieter Paul Ru
bens, un dipinto .accorcia
to. alla line del '700 e .rial
lungato* un secolo più tar
di, sarà sottoposto nei pros
simi giorni a esami radio
grafici e termografici al 

^ — centro di ricerche dell'E
nea alla Casacci!, presso Roma, per il restauro definitivo. 
Il quadro, dipinto da Rubens nel suo .periodo romano», 
intorno al 1620, proviene dalla Galleria Borghese della 
capitale, attualmente chiusa per restauri DI medie dimen
sioni (130 per 140 centimetri), il quadro tu .tagliato, di 
circa IO centimetri per lato, per adattarlo a una cornice A 
fine '800 il quadro fu restituito alle sue dimensioni origina
rie con aggiunta di nuove «strisce» di pittura (basate su un 
vecchio bozzetto) Per raccordarle alia pittura preesisteu-
te, le strisce sono state sovrapposte alla tela onginale per 
IS centimetri Gli esperti della Soprintendenza ai beni arti
stici e storici di Roma, per procedere al restauro definitivo, 
si baseranno sull analisi delle stratificazioni delle pitture 
dovute all'uallungamento. e ai successivi restaun, che ap
pariranno dalle analisi radiografiche e termografiche 

E Rubens 
sita 
le lastre 

NICOLA FANO 

Fu un maestro dell'architettura 

E'morto 
LudowoQuaroni 
Ludovico Quarom è morto ieri a Roma. Aveva 76 
anni. Nato a Roma nel 1911, è stato uno dei grandi 
protagonisti della architettura e dell'urbanistica di 
questi ultimi cinquanta anni. Da tempo si era ritira
to dall'insegnamento universitario per dedicarsi in
teramente all'attività progettuale 1 funerali si svol
geranno domani a Roma, alle 8,30, nella chiesa di 
5. Luca e Martina al Foro. 

RENATO PALLAVICINI 
am .In questo momento 
laccio più 1 architetto, è meno 
faticoso Forse ho perduto 
troppo tempo a lare 1 urbani
sta > Cosi aveva dichiarato 
Ludovico Quaronl In un inter
vista al nostro giornale un 
paio d anni fa Un pò scher
zando un pò sui serio deluso 
torse da tante battaglie con
dotte sul (rome dell urbanisti
ca e spesso non vinte o non 
vinte del tutto Laureatosi a 
Roma nel 1934, nel 37 è già 
assistente di Piacentini L'an
no dopo con Fanello e Mura
tori vince il concorso per la 
realizzazione della Piazza Im 
penale ali Eur La guerra ed 
una lunga prigionia in India ne 
Interrompono 1 attività, ma già 
nel 1947 si fa notare con II 
progetto per la chiesa parroc
chiale al quartiere Prenestlno 
in Roma Ma la vera notonetà 
arriva con II quartiere Ina ca
sa sempre a Roma, sulla via 

Tiburtina I detrattori lo chia
meranno .11 paese dei baroc
chi. per alcune leziosità stili
stiche che Quarom. assieme a 
Fiorentino e RIdolfi e agli allo
ra student48?oQOoini e Melo
grani, riversarono nel proget
to DI qualche tempo dopo, 
nel 'Si, è I altra esperienza 
fondamentale del borgo di La 
Martella a Matera a fianco di 
Adriano Olivetti 

Seguono gli anni dei plani 
regolatori da Ivrea agli studi 
per quello di Roma, a Raven
na nel 1936 agli studi per Tu
nisi, Bari e Napoli Sul finire 
dei '60 il quartiere Casilino a 
Roma e quello alle Barene di 
S Giuliano a Mestre Ed anco
ra gli studi per la realizzazione 
deli asse attrezzato a Roma ed 
il bellissimo progetto per 
I ampliamento della Camera 
del deputati In questi ultimi 
anni aveva lavorato al proget
to per l'ampliamento detrO-
pera di Roma 

: l 'Uni tà 
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